
LA EVALUACIÓN 2º BACHILLERATO LATÍN 

                         

CONTENIDOS MÍNIMOS: 

Se considerarán como básicos los que establezca la Junta Coordinadora de la 

Universidad. Señalamos los siguientes: 

a) La lengua latina: 

1. Verbos irregulares. Preposiciones. Conjunciones subordinantes. 
2. Proposiciones subordinadas completivas con ut y quod. 
3. Proposiciones subordinadas finales, causales, consecutivas, 

condicionales, temporales y comparativas. 
4. Construcciones de infinitivo, participiales, de gerundio y de 

gerundivo. 

            b) Textos latinos y su interpretación: 

1. El epigrama: Marcial  
2. La oratoria en Roma: Cicerón 
3. El léxico latino: etimologías, composición y derivación, expresiones 

latinas utilizadas en la actualidad.(ref. Verba, ejercicios de etimología  
latinas, Ediciones Clásicas, Madrid. 

4. La Poesía Épica: Virgilio y La Eneida 
5. La Poesía Lírica: Catulo y Horacio 
6. El Teatro de  romano: Plauto  
7. El género historiográfico en César y Salustio  

c) Textos para traducir: 

1. Caius Iulius Hyginus: 

Fabulae, 144,146,147,191,203,145,140,135,119, 

De Astronomia II, 1.1;1.2;8;11 

  

2. Gaius Iuluis caesar: 

Comentarii de  bello Gallico .LibroI,1-3;5-13; 15; 21-29. 

 

3. Marcus Tullius Cicero: 

In Verrem Oratio Secunda,5; 158-171 

Pro Caelio Oratio, 39-43 

Laelius de Amicitia,VII, 23; XIII, 44; XVII, 64; XVIII, 

65;XXVII. 

Cato Maiora de senectute,III 8; VI, 19; VII, 22; X.32 

 

PROCEDIMIENTOS E INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN: 

1. Controles escritos sobre  los temas culturales que nos exige el 
currículum. 

2. Controles de traducción del latín al castellano sobre los autores que nos   
exige la PAU.  

3. Controles sobre los latinismos . 
4. Controles sobre reglas fonéticas de términos que aparecen en la 

traducción. 
5. Participación activa en la vida diaria del aula: intervenciones orales, 

realización de las actividades, etc. 

PROCEDIMIENTOS DE EVALUACIÓN: 

La evaluación se realizará a través de los siguientes métodos: 

Observación directa del alumno para evaluar: 

- Actitud ante la asignatura. 

- Hábito de trabajo. 

- Participación en trabajos de grupo. 

A lo largo del curso se realizarán varias pruebas escritas sobre los 
aspectos lingüísticos y culturales tratados, así como sobre la práctica de la 
traducción  (Mínimo una prueba por trimestre). 

La prueba final Constará de cuatro cuestiones: 



1. Traducción de un texto latino de 45 a 50 palabras, de la selección establecida  
para Latín II. 

2. Análisis morfosintáctico del texto propuesto en la Cuestión 1ª. 
3. Familias léxicas y reglas fonéticas. 
4. Expresiones latinas utilizadas en la actualidad. 

La literatura la dividiremos en tres partes para que estudien una en cada 
evaluación y no entrará en el examen final. 
 

CRITERIOS DE CALIFICACIÓN. 

En relación con Las cuatro cuestiones que se propone para la prueba 

final, la calificación seguirá los criterios de la universidad del modo siguiente: 

1: Valoración de las respuestas. 

 Cuestión 1ª (Traducción)............................sobre 7 puntos. 

Cuestión 2ª (Latinismos): ...........................sobre 1 punto. 

Cuestión 3ª (Reglas fonéticas):....................sobre 1 punto. 

Cuestión 4ª (Literatura)………………………………….sobre 1 punto. 

Este examen valdrá un 80% sobre la nota final de evaluación,  el otro        

 20% se dará a la literatura. 

2.-  Criterio de valoración. 

 Cuestión 1ª : En la traducción del texto latino se valoran: 

 El grado de adecuación entre el sentido del texto latino y el producido 
por el alumno (equivalencia de léxico y de estructuras sintácticas) . 

 La calidad de la expresión del texto castellano resultante.  

Cuestión 2ª : En el análisis morfológico, solamente se dará  el valor 
concreto que tiene en el texto. 

En el análisis sintáctico se valorará la precisión en la terminología (distinción 
entre “oración” y “proposiciones” (principales o subordinadas); la precisión en la 
separación de las proposiciones y de las construcciones con núcleo verbal no 
personal y la claridad en la expresión del análisis de las funciones  tanto de estas 
unidades superiores, como de los elementos cuando se pregunte sobre ellos. 
 Cuestión 3ª :  Se utilizará como referencia para evaluar el nivel máximo 
de conocimientos exigibles al alumno en la respuesta a las reglas fonéticas que 
vienen desarrollados en el librito : Verba: ejercicios de etimología latina. 

  Literatura:   Se utilizará como referencia para evaluar las respuestas a 
los temas de Literatura Latina el nivel en que éstos vienen desarrollados en el 
anexo de Literatura de la Antología de Textos y Expresiones Latinas propuesta 
para la PAU. 

SISTEMA DE RECUPERACIÓN: 

La evaluación es continua por lo tanto se supone que si apruebas la 

última quedaría aprobada la asignatura, no obstante los alumnos deberán 

recuperar a final de curso los autores suspendidos y luego tendrán que ir a la final 

si esos exámenes de los autores no los han superado. 

Aquellos alumnos que vayan mal en la asignatura saben que cuentan con la 

profesora para reforzar durante el recreo puesto que no hay más horas 

disponibles en su horario. 

 

 

 


